
2. The Assembly again tries to project 
an image of being in control by 

describing how it is trying to resolve 
the crisis, albeit in very vague terms: 

‘that the National Assembly has taken 
the most urgent measures to follow 

the trail of those who are guilty of the 
abduction of the King and the Royal 

Family;’ 
 

1. In the first four lines the National 
Assembly attempts to shore up its authority 

in the wake of the disappearance of its 
executive branch (the monarchy). The 

deputies sound defensive in what is 
essentially an open appeal to the public to 
give them the benefit of the doubt under 

current circumstances: ‘The National 
Assembly declares to the Citizens of Paris, & 

to all inhabitants of the Empire, that the 
same firmness that it has shown in the 

midst of all the trials which have 
accompanied its work, will guide its 

decisions in the wake of the abduction of 
the King and the Royal Family;’ 

3. The National Assembly clearly already 
fears that citizens will exercise vigilante 

justice against those with suspected 
counter-revolutionary sympathies. The 
Assembly therefore announces ‘that all 
Citizens are to rely entirely on it [the 
National Assembly] for any actions 

required for the safety of the Empire;’ 

4. In this final clause the Assembly  
conclude their attempt to maintain a 
grip on law and order by spelling out 
the repercussions of vigilante action:  

‘& that anyone who provokes 
trouble, threatens people, [or] 

threatens property, will be found all 
the more guilty, since through this 
both Liberty and the Constitution 
would be compromised.’ This can 
also be read as a warning to any 

counter-revolutionaries preparing to 
take advantage of the crisis. 

5. The last two paragraphs of the 
broadside are formal orders to 

different elements of the 
Assembly’s national 

constituency/audience: 
[1] ‘Orders that the Citizens of 

Paris hold themselves in 
readiness to act for the 

maintenance of public order, & 
in defence of the Patrie’, in 

accordance with the orders they 
will be given, following the 

Decrees of the National 
Assembly.’ 

[2] ‘Gives orders to 
Departmental Administrators 

and Municipal Officers to 
disseminate this decree as soon 

as possible, & to carefully 
maintain public calm.’ 

 

6. The signatories are the National Assembly president and 
secretaries referred to in the italicised final sentence (‘Checked 
against the original [copy of the decree] by us the President & 

Secretaries of the National Assembly, in Paris, on this the 21st of 
June 1791.’) The Paris Department authorities responsible for 

actually printing this copy have left no trace beyond the header. 
This probably reflects a hasty printing process, since it was much 
more common for the authorities doing the printing to conclude 

with a note of their own decision to print the item concerned. JRL R198420 Aux Citoyens (Rennes: Imprimerie de J. Robiquet, c.23 June 1791). In ‘Proclamations: French Revolution 
1789-1799’, Box V. Image: CHIC 


